(EN) Product Fiche according to Regulation (EU) 2015/1186 - ANNEX IV;

(0E) Produktdatenblatt gemdp Verordnung (EU) 2015/1186 - ANHANG IV;

(HR) Informacijski list proizvoda sukladno Uredbi (EU) 2015/1186 - PRILOG IV;

(sL) Podatkovna kartica skladno z uredbo (EU) 2015/1186 - PRILOGA IV:

(FR) Fiche produit conformément au Réglement (EU) 2015/1186 - ANNEXE IV;

(im) Scheda prodotto in accordo con il Regolamento (UE) 2015/1186 - ALLEGATO IV;

(NL) Productkaart in overeenstemming met Verordening (UE) 2015/1186 - BIJLAGE IV;

(es) Ficha de producto de acuerdo con el Reglamento (UE) 2015/1186 - ANEXO IV;

(PT) Fiche produit de acordo com o Regulamento (UE) 2015/1186 - ANNEXE IV;

(BG) MpoAykToB ULl 8 cromsemcmasue ¢ Peziamenm (UE) 2015/1186 - [IPUJIOXEHME IV;
(cs) Informacni list vyrobku (£u) ¢ 2015/1186 - PRILOHA IV;

(0A) Datablad iht. forordningen (EU) 2015/1186 - BILAG IV:

(EL) AgAtio npoidVTOC ciupwva e tov Kavovious (EE) 2015/1186 -MTAPAPTHMA IV;

(ET) Tootekirjeldus kooskélas médrusega (EL) nr 2015/1186 - IV LISA;

(F1) Tuoteseloste (FU) N:0 2015/1186 - LIITE IV;

(HU) Termékismertetd adatlap Az (UE) 2015/1186 - IV MELLEKLET rendelkezésnek megfelelden;
(LT) Gaminio vardiniy parametry lentelé pagal Reglamentq (ES) 2015/1186 - IV PRIEDAS;
(Lv) Razojuma datu lapa saskana ar Regulu (ES) 2015/1186 - IV PIELIKUMS;

(PL) Karta produktu zgodnie z rozporzqdzeniem (UE) 2015/1186 - ZALACZNIK IV;

(Ro) Fisa produsului conform Regulamentului (UE) 2015/1186 - ANEXA IV;

(sK) InFormacny list vyrobku v silade s nariadenim a Rady (EU) ¢. 2015/1186 - PRILOHA IV:
(sv) Produktblad i enlighet med férordningar (UE) 2015/1186 - BILAGA IV;

(GA) Bileog Eolais Tairge de réir Rialachdn (AE) 2015/1186 - IARSCRIBHINN 1V;

(MT) L-iskeda tat-taghrif tal-prodott skond ir-regolament (UE) 2015/1186 - ANNESS IV.
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Supplier's name or trademark:
Name oder Warenzeichen des Lieferanten:

Model identifier/equivalent models:
Modellkennung/gleichwertiger Modelle:

Energy efficiency class:

Energieeffizienzklasse:

Direct heat output:

Direkte Wdrmeleistung:

Indirect heat output:

Indirekte Wérmeleistung:

Energy efficiency index:

Energieeffizienzindex:

Useful efficiency at nominal heat output:
Brennstoff-Wirkungsgrad bei Nennwédrmeleistung:

Useful efficiency at minimum heat output:
Brennstoff-Wirkungsgrad bei Mindestwdrmeleistung:

Any specific precautions that shall be taken when the local
space heater is assembled, installed or maintained:

Alle beim Zusammenbau, bei der Installation oder Wartung des
Einzelraumheizgerdtes zu treffenden besonderen
Vorkehrungen:

(sL)
(1)
(2)

Naziv ili zastitni znak dobavljaca
Identifikacijska oznaka modela/ekvivalentnih
modela

Razred energetske ucinkovitosti (3)
Izravni toplinski uc¢inak (4)
Neizravni toplinski uc¢inak (5)
Indeks energetske ucinkovitosti (6)
Korisna ucinkovitost kod nazivne toplinske snage (7)
Korisna ucinkovitost kod minimalne toplinske snage  (8)
Sve posebne mjere opreza koje se moraju poduzeti (9)
kada se sastavljaju, ugraduju ili odrzavaju uredaji za
lokalno grijanje prostora
Procitati i slijediti upute za instaliranje, uporabu i (10)
odrzavanje

(L]
Nom du fournisseur ou la marque commerciale (1)
Référence du modéle/modéles équivalents (2)
Classe d'efficacité énergétique (3)
Puissance thermique directe (4)
Puissance thermique indirecte (5)
Indice d'efficacité énergétique (6)
Rendement utile a la puissance thermique nominale  (7)
Rendement utile a la puissance thermique minimale  (8)
Les éventuelles précautions particuliéres qui (9)
doivent étre prises lors du montage, de
l'installation ou de 'entretien du dispositif de
chauffage décentralisé
Lisez et respectez les instructions pour (10)
l'installation, 'utilisation et 'entretien

(ES)
Naam of handelsmerk van de leverancier (1)
Typeaanduiding/equivalente modellen (2)
Energie-efficiéntieklasse (3)
Directe warmteafgifte (4)
Indirecte warmteafgifte (5)
Energie-efficiéntie-index (6)
Nuttig rendement bij nominale warmteafgifte (Y]
Nuttig rendement bij minimale warmteafgifte (8)
De te nemen specifieke voorzorgsmaatregelen voor ~ (9)
de assemblage, de installatie en het onderhoud van
het toestel voor lokale ruimteverwarming
Lees de installatie-, gebruiks- en (10)

onderhoudsvoorschriften en volg deze op

SENKG

SG-50 SG-60

6,0 kW 7,5 kw

o o

75,0 % 72,0 %

;10) Please read and-comply with the

instructions for installation, use and
maintenance.

Bedienungs- und Wartunganleitung lesen
und beachten.

Ime dobavitelja ali blagovna znamka
Identifikacijska oznaka modela/enakovrednih
modelov

Razred energijske ucinkovitosti

Neposredna izhodna toplotna mo¢

Posredna izhodna toplotna mo¢

Indeks energijske ucinkovitosti

Izkoristek pri nazivni izhodni toplotni moci
Izkoristek pri minimalni izhodni toplotni moci
Vse posebne varnostne ukrepe, ki jih je treba
sprejeti pri sestavljanju, montazi ali vzdrzevanju
lokalnega grelnika prostorov

Preberite in upostevajte navodila za uporabo in
vzdrzevanje

Nome o marchio del fornitore

Identificativo del modello/modelli equivalenti
Classe di efficienza energetica

Potenza termica diretta

Potenza termica indiretta

Indice di efficienza energetica

Efficienza utile alla potenza termica nominale
Efficienza utile alla potenza termica minima
Eventuali precauzioni da adottare al momento del
montaggio, dell'installazione o della manutenzione
dell'apparecchio per il riscaldamento d'ambiente
locale

Leggere e seguire le istruzioni per l'installazione,
l'uso e la manutenzione

Nombre o marca comercial del proveedor
Identificador del modelo/modelos equivalentes
Clase de eficiencia energética

Potencia térmica directa

Potencia térmica indirecta

indice de Eficiencia Energética

Eficiencia Gtil a potencia calorifica nominal
Eficiencia Gtil a potencia térmica minima
Cualesquiera precauciones especificas que hayan de
tomarse durante el montaje, instalacién o
mantenimiento del aparato de calefaccién

Leay siga las instrucciones para la instalacion, el uso
y el mantenimiento
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Nome do fornecedor ou marca comercial
Référence du modéle/modelos equivalentes

Classe d'efficacité énergétique

Poténcia térmica direta

Poténcia térmica indireta

Indice d'efficacité énergétique

Eficiéncia Util a poténcia calorifica nominal

Eficiéncia Gtil a poténcia térmica minima

Quaisquer precaugdes especificas que devam ser
adotadas durante a montagem, instalag¢do ou
manuteng¢do do aquecedor de ambiente local

Leia e siga as instrugdes para a
instalacdo, utilizacdo e manutencdo

Nazev nebo ochranna zndmka dodavatele
Identifika¢ni znackou modelu/rovnocennych
modeld

Trida energetické Gcinnosti

Piimy tepelny vykon

Nepfimy tepelny vykon

Index energetické Gcinnosti

Uzite¢na ucinnost pfi jmenovitém tepelném vykonu
Uzite¢na Gcinnost pfi minimalnim tepelném vykonu
Veskera konkrétni preventivni opatieni, jez musi
byt uc¢inéna pii montazi, instalaci nebo Gdrzbé
lokélniho topidla

Prectéte si a dodrzujte ndvod k instalaci, pouziti a
Gdrzbé

‘Ovopa/Enwvupia i epnopikd chpa tou
npopnBeuth

AvayvwpLloTtiké povtélou/tcodivapwy JovTEAwWY
Ta&n evepyelakng anddoong

Apeon Beppikn 1ox0¢

‘Eppeon Beppiki 1oxug

Asiktng evepyelakng andédoong

QeéAipn andédoon otnv ovopactki Ogppiki loxU
QoéAipn andédoon atnv eAdxiotn Beppikn LoXU
Tuxév e161kéEG NPOPUAGEELG Nou Npénet va
AauBavovtal katd tn cuvappgoAdynon, TV
eykatdotaocn f TN cuvtAPNOoN Tou Tontkou
Beppavtipa xwpou

AaBdote kat akohoubRoTe TIg 0dnyieg
gykatdotaong, xpiong Kat GuvtAPnNong

Tavarantoimittajan nimi tai tavaramerkki
Mallitunniste/vastaavista malleista
Energiatehokkuusluokka

Suora ldmpoteho

Epésuora lampdteho
Energiatehokkuusindeksi

Hyotysuhde nimellisldmpoteholla
Hy6tysuhde vahimmaislampoteholla
Erityiset varotoimenpiteet, jotka on otettava
huomioon paikallista tilaldmmitinta koottaessa,
asennettaessa tai huollettaessa

Lue asennus-, kdytto- ja huolto-ohjeet ja noudata
niitd
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)
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HaviMeHoBaHMe v TbproBcka Mapka Ha
AOCTaBYMKA

NpaeHTndmKaTop Ha JoCTaBuMKa 338 Mogena /
eKBMBaJIeHTHU MoZeNn

Knac Ha eHepruinHa epekTUBHOCT

MNpAKO OTAENAHA TOMIMHHA MOLLHOCT

Henpsko oTaensaHa TONMHHA MOLHOCT

NHAeKc 33 eHepruinHa epekTUBHOCT

MonesHa epeKTUBHOCT MPY HOMMHAJIHA TOMJIMHHA
MOLLHOCT

MonesHa epeKTUBHOCT NPV MUHVMMAJIHA TOMJIMHHA
MOLLHOCT

BcAkaksu crneundmnyHy npeanasHn MepKu, KOMTo
TpA6Ba A3 6bAA3T B3€TH, KOraTo IOKASTHUAT
OTOMJINTE/IEH TOMION3TOYHMK Ce CriobaBa,
MOHTMPA WA MOALBLPXKA

MNpouyeTeTe v ceaBanTe MHCTPYKUMMTE 33
MHCTanvpaHe, ynotTpeba v NoAAPbXKKA

Leverandgrens navn eller varemarke
Modelidentifikation/akvivalente modeller

Energieffektivitetsklasser

Direkte varmeydelse

Indirekte varmeydelse
Energieffektivitetsindeks

Virkningsgrad ved nominel varmeydelse
Virkningsgrad ved mindste varmeydelse
Eventuelle specifikke forholdsregler, der skal
traeffes, nar produktet til lokal rumopvarmning
samles, installeres eller vedligeholdes

Laes og overhold instruktionerne for installation,
brug og vedligeholdelse

Tarnija nimi voi kaubamark

Mudelitdhis/samavaarsete mudelite
Energiatéhususe klass

Otsene soojusvoimsus

Kaudne soojusvoimsus

Energiatéhususindeks

Kasutegur nimisoojusvéimsusel

Kasutegur minimaalsel soojusvéimsusel
Ettevaatusmeetmed kiitteseadme koostamise,
paigaldamise ja hooldamise juures

Lugege ja jargige paigaldus-, kasutus- ja
hooldusjuhendit

A szallito nevét vagy védjegyét
Modellazonosité/egyenérték(i modellek
Energiahatékonysagi osztaly

Kozvetlen hételjesitmény

Kozvetett hételjesitmény

Energiahatékonysagi mutaté

A névleges hételjesitményhez tartozé hatasfok
A minimalis hételjesitményhez tartozo6 hatasfok
Minden olyan esetleges specidlis évintézkedés
megjelolését, amelyet az egyedi helyiségfiité
berendezés 6sszeszerelésekor, izembe
helyezésekor vagy karbantartasakor meg kell tenni
Olvassa el és tartsa be a telepitési, hasznalati és
karbantartasi utasitasokat
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Tiekéjo pavadinimas arba prekés zenklas

Modela identifikators/atitinkamy modeliy
Energoefektivitates klase

Tiesiogiai atiduodama Siluminé galia

Netiesiogiai atiduodama Siluminé galia
Energoefektivitates indekss

Naudingasis efektyvumas esant vardinei Siluminei
galiai

Naudingasis efektyvumas esant maziausiai Siluminei
galiai

Visos specialios atsargumo priemonés, kuriy
imamasi surenkant, jrengiant vietinj patalpy
Sildytuva ar atliekant jo technine priezilra
Perskaitykite jrengimo, naudojimo ir priezidros
instrukcijas ir vykdykite jy reikalavimus

Nazwa dostawcy lub znak towarowy

Identyfikator modelu/réwnowaznych modeli

Klasa efektywnosci energetycznej

Bezposrednia moc cieplna

Posrednia moc cieplna

Wspétczynnik efektywnosci energetycznej
Sprawnos$¢ uzytkowa przy nominalnej mocy cieplnej
Sprawno$¢ uzytkowa przy minimalnej mocy cieplnej
Wszelkie szczegélne $rodki ostroznosci, jakie musza
by¢ stosowane podczas montazu, instalagji lub
konserwacji miejscowego ogrzewacza pomieszczen
Przeczytad i stosowac sie do instrukgji instalagji,
uzytkowania i konserwagji

Meno dodavatela alebo jeho ochrannéd znamka
Identifikacny kéd modelu/ekvivalentnych modelov
Trieda energetickej G¢innosti

Priamy tepelny vykon

Nepriamy tepelny vykon

Index energetickej ucinnosti

Uzito¢na Gcinnost pri menovitom tepelnom vykone

Uzito¢na Gcinnost pri minimalnom tepelnom vykone
Vsetky osobitné opatrenia, ktoré je potrebné
vykonat pri montazi, indtaldcii alebo Gdrzbe
lokédlneho ohrievaca priestoru

Precitajte si dodrzujte navod na instalaciu, pouzitie
a udrzbu

Ainm né trddmharc an tsolathraithe

Aitheantoir minla / samhlacha coibhéiseach
Rang éifeachtulachta fuinnimh

Aschur teasa dhireach

Aschur teasa neamhdhireach

Innéacs um éifeachtalacht fuinnimh
Eifeachtacht Usdideach ag aschur teasa ainmnitil

Eifeachtacht Usdideach ag aschur teasa iosta

Aon réamhcharaimi ar leith a dhéanfar nuair a
bheidh an téitheoir spas aititil comhdhéanta,
suitedilte n6 4 chothabhail

Léigh le do thoil agus cloigh leis na treoracha le
suitedil, Usaid agus cothabhail

(LV)
(1) Piegadataja nosaukums vai pre¢u zZime
(2) Modela identifikators/ekvivalento modelu
(3) Energoefektivitates klase
(4) Tiesa siltuma jauda

(5) Netiesa siltuma jauda

(6) Energoefektivitates indekss

(7 Lietderibas koeficients pie nominalas siltuma jaudas
(8) Lietderibas koeficients pie minimalas siltuma jaudas
9) Jebkadi 1pasi piesardzibas pasakumi, kas ievérojami,

lokalo telpu silditaju montéjot, uzstadot vai veicot
ta tehnisko apkopi

(10)  |zlasit un sekot instrukcijam instalacijai, lieto3anai
un tehniskai apkopei

(RO)
(1) Denumirea sau marca comerciald a furnizorului
(2) Identificator de model/modelelor echivalente

(3) Clasa de eficienta energetica

(4) Putere termica directd

(5) Putere termica indirecta

(6) Indicele de eficientd energetica

(7) Randamentul util la putere termica nominala

(8) Randamentul util la putere termica minima

(9) Orice masurd de precautie specifica ce trebuie luata
la asamblarea, instalarea sau efectuarea unei lucrari
deintretinere a aparatului pentru incélzire locala

(10)  Asecitisi a se respecta instructiunile de instalare,
utilizare si intretinere

(sv)

(1 Leverantdrens namn eller varumarke

(2) Modellbeteckning/likvardiga modeller

(3) Energieffektivitetsklass

(4) Direkt varmeeffekt

(5) Indirekt varmeeffekt

(6) Energieffektivitetsindex

(7) Nyttoverkningsgrad vid nominell avgiven
varmeeffekt

(8) Nyttoverkningsgrad vid ldgsta varmeeffekt

(9) Eventuella sarskilda forsiktighetsatgarder som ska
vidtas vid montering, installation eller underhall av
rumsvarmare

(10)  L3s och Félj anvisningarna géllande installation, bruk
och underhall

(MT)
(1) Isem il-fornitur jew il-marka kummer¢jali tieghu
(2) L-identifikatur tal-mudell / mudelli ekwivalenti
(3) Il-klassi tal-effi¢jenza energetika tal-mudell
(4) Il-potenza termika diretta
(5) Il-potenza termika indiretta

(6) L-indi¢i tal-effi¢jenza energetika

(7) L-effi¢jenza energetika utli fil-potenza termika
nominali

(8) L-effi¢jenza energetika utli fil-potenza termika
minima

9) Kull prekawzjoni specifika li ghandha tittiehed meta
jigi mmuntat jew jigi installat il-hiter tal-post lokali
jew meta ssirlu xi manutenzjoni

(10)  Jekk joghgbok agra u jikkonformaw mal
istruzzjonijiet ghall-installazzjoni, uzu u
manutenzjoni





